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Indlu yaGundvwane
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Gundvwane bekafuna indlu lensha.

	2 
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Lena ibukeka sengatsi yindlu lekahle.
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"Ungeta futsi ulale nami," kwasho Mdlwane.

“Ngiyabonga,”kwasho Gundwane.
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Ngalobo busuku, emaphupho aGugundvwane bekanebugudlugudlu futsi aneludzaka.
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"Ungeta futsi ulale nami," kwasho Pholi.

“Ngiyabonga,”kwaho Gundwane.

	10
Illustration only/No text


	11 
Ngalobo busuku emaphupho aGgundvwane bekanemsindvo futsi ahlanya.
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Ungeta utolala nami,” kwasho Nhlanti.
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Ngalobo busuku, emaphupho aGundvwane bekabandza futsi amanti.
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Gundvwane bekadzinga kuba lapho kufutfumele khona futsi komile.
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Gundvwane watfola lishelufu letincwadzi dvutane.
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Ngalobo busuku, Gundvwane waba nemaphupho lafutfumele futsi lamenta akhululeke.
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	Lala kahle, Gundvwane.
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Back cover blurb:
	[bookmark: _GoBack]Gundvwane ufuna indlu lensha. Tilwane letinemusa tanikela ngekuhlala naye emakhaya ato.

Kepha kute lokulungako kute kube ngulapho atfola yakhe indzawo lencane, lefutfumele futsi lementa akhululeke.




